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CJIOTAH Y HIMEIIbKOMY MOBJIEHHI (CEMAHTHUYHE JOCJ/ILIZKEHHS)

JIiHTBICTUYHE JOCIiKEHHS PUCBSYEHO aHaJi3y CEMaHTHUKH CJIOTaHiB y HiMelnbkoMy MoBJeHHI 2015 poky sk yac-
THHU PEKIAMHOIO TEKCTy. B ceMaHTHL clloraHiB BiJOOpak€HO TEXHIYHWH, KYJIBTYpPHHH, €KOHOMIYHHH, €KOJOTTYHUI
Ta COLIANBHUI TOCBIJI €THOCY, IO MOCTIHHO OHOBIIOETHCS, PO3MIUPIOETHCS, 3MIHIOEThCS. Jl0BENEeHO, O CIIOTaH € Kpe-
aTUBHUM MPOAYKTOM MOBH W MUCIEHHS. BiH iHpOpMYyeE Mpo sKicTh OpeH.Iy, ToBapy abo MOCIYTH 1 BOAHOYAC MPOEKTYE
110 SIKICTh Ha JIIONUHY (aapecara), CIOHyKaouH ii (Horo) Ha pirryyi jaii. BHCBITIEHO eTHMOJIOTIIO Ta IUHAMIKY HOHSTh
“Reklame® i “Slogan‘, BHOKpeMIIEHO YMOBHO TpH (peKiaMa) Ta JIBi (CIIoraH) cTajii ceMaHTHYHOTO HATOBHEHHS, OTIUCAHO
TOJIITHKY, CTPYKTYpY ¥ TpadiuHe BUIUICHHS PEKIaMH i cloraHy (KOJip, po3Mip, MpPUQT) Y TEKCTOBIH TKAaHUHI 4acOIH-
cy Focus 2015, Bi3HaYeHO OCHOBHY (DYHKIIiFO CJIOTaHa — MaHImymsis aapecaroM. Oco0iuBy yBary akieHTOBAHO Ha
HapajurMi CEeMaHTHYHUX MIATHIIB CIOTaHiB. 3alpOIIOHOBAHO KIACH(IKaIi0 CIOTaHIB 3a IBOMa KPUTEPISIMU: TEKCTOBOIO
CEMaHTHKOIO Ta JIOKAJIi3aI[i€l0 B Yacomuci. BumineHo [BaHaAIATh CEMaHTHYHUX MIATUMIB ()EHOMEHY Ta TPH IO3HUIii Horo
PO3MillleHHS: iHilliaJIbHY, MeiaNbHy i (iHANBHY 3 TOMIHYBaHHIM MeIianbHOi. BCTaHOBIEHO aKTyalbHICTh TEXHIYHHX
3aco0iB MepecyBaHHs B TOMY YHCII BITYN3HAHUMU i 3apyOixHuME (AMepuka, [IBenis) aBromo0insamu. Crioranu BiT4u3-
HSIHUX aBTOMOOLIIB PENpe3eHTOBAHO JIAKOHIYHO H YiTKO, 3apyOKHUX — PO3IUIMBYACTO. BiTUuM3HAHI OpEeHIH OpiEHTOBAHO
Ha TIO3UTHBHI €MOLlii, a caMme: pajiCTh, IIOJUB Ta OLIHKY, 3apyOiXKHI — OB’ A3aHi JIUIIE 3 OLIHKOIO TEXHIYHUX XapaKTepHc-
THK (AMepuka) Ta nparmarukoro (IlBemis). Apyre micue nmocigarots cemanTryuHi miarpymu «[locoyrmy, «DinancysaH-
Hs Ta kpeaut». «[locmyrm» nudepeHIiioBaHo Ha TP PI3HOBUAN: pealibHi, BIpTyalibHI i AUCTaHIiiHI, «DiHaHCYBaHHS
Ta KPEIUT» alleTIOI0Th 10 OAHKIBCBKHUX YCTaHOB, [0 KOHKYPYIOTh MK CO0OI0.

KuiouoBi ciioBa: HiMeIbka MOBa, MOBIICHHS, IOHATTSL, CIIOTaH, peKiIaMa, peKIaMHHI TEKCT, CEMaHTHKA CIIOTaHIB

ITocranoBka mpodjeMu. Y cydacHOMY CBITI
Mai)ke BCl ramy3i TOCHOAAPCHKOI AiSUNTBHOCTI
JIOJIMHYU MIPOHM3aH1 peKinaMoro. Pekinama He nuie
iHopmye po OpeH 1, HOBI TOBapH, MOCIYTH, i7€l,
a ¥ HaroJerNIMBO MEePEeKOHYe aapecara MpuadaTH,
ckopucTatucs abo BOpoBaauTu octaHHi. [lpu
oMy (opMa i 3MICT PO3MOBCIOMKEHHS iHPOpMa-
uii mependadeHi 3aKOHOJABCTBOM IE€BHOI KpaiHU
[Cxpunpkal.

JlocnmipkeHHST €THIYHOI peKjiaMH Ma€ CBOKO
cnenudiky Ta cBOi 0cOOMMBOCTI. SK pi3HOBHUI
MacoBOi KOMYHIKaIlll pekjiama MOCTIHHO PO3BU-
Ba€THCS, BIOCKOHAIIIOETHCS, 3MIHIOETHCS, TpPaHC-
(dhopMmyeThCcsl, 1HAKIIE KaXy4dd, EBOIIOIIOHYE.
Bona omocepenkoBye mpeaMeTHUi (Marepiaib-
HUHN) Ta iaeanbHUN (AyXOBHHI) CBIT KyJIbTYpHOI
Ta IMBLTI30BaHOI JIOAUHU. Y Hel 0e3miu QyHKIii
1 3aB/1aHb, CIPSMOBAHUX HA «pOpMY8aHHsA NONUmMy
i cmumymosanns 30ymy» [Boponbko-Hesinanya,
Kamoxna, Xypaeii : 18].

CydacHWil pekJIaMHUN TEKCT Ma€ JeKijIbKa
CKJIQIOBUX YACTUH: C02AaH, 3A20N080K, MEKCM,

0osiokosa ingopmayis, exo-gpasza. Buoxpemiro-
10Th 0a30Bi U (axynbTaTuBHI KOMIOHEHTU. Clo-
raH HaJICKHTh JO 0A30BUX KOMIIOHEHTiB. Vloro
BU3HAYECHHS KOPEINIO€ 3 HAyKOBUMH TPAAMLISIMU
Ta METOAOJIOTIEI0 TOCIIIKEHHSI.

Ha aymky nuToBaHHMX BHILE aBTOPOK, CJIOTaH
TOTO)KHUH KOPOTKifl OpHriHaNbHIN (¢pasi, «Io
BHpa)ka€ OCHOBHY 1110 BCIX MOBIJJOMJIEHb Y paM-
Kax peKJaMHOI KoMmaHii» [Tam camo : 55]. O1xe,
BIH € KPEaTUBHUM IIPOAYKTOM MOBH Ta MHUCJICHHS,
0 Yy3arajpHIOE iH(OpMAIiI0 PO CIUTAHOBaHi
3aX0U 3 PEKJIaMHU.

VY Hamiil pobOTI MH JOTPUMYBaTHMEMOCS
HiMenbkoMoBHOI fedininii “Slogan® [WAHRIG :
871], omsiz K01 penpe3eHTOBAHO HIKYE.

OKpeciieHHS CEMaHTHKHU CIIOTaHIB y HIMEllb-
KOMY MOBJIEHHI JOHMHI He OyJa0 mperMeToM
OKPEMO1 pO3BIJKH, 10 i 3yMOBIIIOE aKTyaJIbHICTb
Ta BU3HAYA€ METY CTATTi.

Marepianom I0CHTIIKEHHS CIYTY€e BECh KOPITYC
pPEeKJIAaMHHUX TEKCTIB 1H(OPMAIifHO-TTOTITHYHOTO
IMIOTHXKHEBOTO 1LIOCTpoBaHOro vacomnucy Focus
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BunaBHulTBa ['y6ept bypna Menia 3a 2015 pik —
PIK CYTTEBOTO 3pOCTaHHS HIMEIBKOi E€KOHOMIKH
1 BOJHOYAC €KOHOMIYHOI KpHU3H B €BpOTIi.

HaykoBa HOBHM3HA poOOTH MOJISrae y BUBUEHHI
ictopii Tep™miHiB Reklame, Slogan y HimMeubkii
MOBI Ta CEMaHTHYHIN Kiacudikarii cioraHis
y HiMerbKkoMy MoBiieHHi 2015 poky.

Buxiaax ocHoBHoro wmarepiaay. Ilonarrs
“Reklame® 1 “Slogan® y HiMeLbKil JTIHIBOKYJIb-
Typi € BiIHOCHO HOBMMH Ta JUCKyCiHHMMH. Ix
BuTokHu ciin mrykaru B XIX 1 XX cr. y ¢paniyss-
kit Ta anmmiiicekiii MoBax [KLUGE : 678, 767].
[To3uuene 3 ¢paniy3pkoi MoBU Reklame mosHa-
4aJlo CIOYaTKy OIUIaY€HY peLEeH31l0 Ha KHUTY,
nmoTiM aritamiro i mpomnaranay [Paul : 690]. Cro-
rofHi pexiamy B HimeuunHi po3ymitoTh SIK Ipo-
[lec MpPOCYyBaHHS TOBApIB Yepe3 Iiakaru, adimmu,
razetu, pinmemu, pagio [WAHRIG : 768].

Sk 6aunMo, 0OCST MOHATTS 3MIHIOBaBCS HEPIB-
HOMIPHO: TIOMIpHE pPO3IIUPEHHS (€KOHOMIYHUI
YUHHUK) — 3BY)KEHHS (1€OJIOTIYHUIA YWHHHK)
— CYTT€BE PO3IIMPEHHS (MAapKETMHIOBUHA YWH-
HUK). IlomipHe poO3MIMpEHHS MOHATTS pPEKIaMH
MOB’s13aHE 3 MOro BXOPKEHHSM Y HIMEIIbKOMOBHE
Cepe/IOBUILE, 3BY)KEHHSI ITOHATTS XapaKTepHe IS
HOr0 OCBOEHHSI MOBIISIMH, CYTTEBE PO3ILIMPEHHS
MOHSTTS BKa3ye Ha HWOTO aCHMUISIIIO B TEBHUX
TOCIOAAPChKUX Tamy3sx (momirpadisi, KiHOIHAY-
CTpisi, palilOMOBIICHHS).

IcTopist anmomoBHOro Slogan Ha TepeHax
MOBH-PEIUIIEATa € JeNl0 JAKOHIYHIIIOW, HIX
(hpanmy3skoro Reklame: Bif racna, aeBisza a0 Kito-
YOBOTO CJI0BA Ta €()EKTHOTO, PEKIAMHOTO BHCIIOBY
[KLUGE : 767; WAHRIG : 871].

BinmoBigHo 10 HaBEAEHOTO CEMAHTUYHOTO JIaH-
LI0KKa 00csTr MOHATTS po3mupuscs. Tyt mpocre-
KYEMO 1Bl TEHJEHILIi: TEHJEHLIIO 10 MOMIPHOIO
PO3IIMPEHHS (JEKCUYHUN YMHHUK) Ta TEHICHIIIIO
JI0 CYTTEBOTO PO3MIMPEHHS (CTHIICTHYHO-TIparMa-
TUYHUNA YMHHUK). [ToMipHE pO3LIMpEHHS TOHATTS,
SK yXK€ 3a3Ha4ajioCh BHUIIE, 30IraeThCs 31 CTAIEO
HOro BXO/DKEHHSI Y HIMELLKOMOBHE CEPEIOBHILE,
CYTTEBE PO3IIUPEHHS BiOOpa)kae CTallil0 aKTHB-
HOTO OCBO€HHS MOHATTA MoBUAMHU. Crajis «acu-
MUISLIA» € BIIKPUTOIO Y€pe3 4acoBl PaMKH BXO-
JokeHHs1 Slogan B JNEKCHKO-CEMAaHTUYHY CHCTEMY
HIMEIBKOI MOBH — XX CT.

JIIHrBiCTH TiyMayarh CJIOTaH SIK PI3HOBU[ TEK-
cty [TonkoHor : 195], 4acTHHY pEKJIAMHOTO TEKCTY
[Mopo3zoBa : 69] Ta sk JIHTBICTUYHUN MEXaHI3M

BIUTMBY Ha €MOIIiiiHy cdepy JIOAWHM, IO CIIO-
HyKae il Ha pinrydi aii MoA0 3aJ0BOJIEHHS CBOiX
notpe6 1 inTepeciB [MupoHosa].

Icaye # Ginpin mmMpoKa ies cioraHa. Unerses
Ipo MNPOBiAHY MHOMITHKY XypHaiy. Hampuxman,
Focus opientyetbest Ha cioran “Fakten, Fakten,
Fakten ™, po3pobnenuii I'enbMmyTroMm MapkBopTomM
y 1991 pori. [leit cnoran oxorir0e MHOXHUHHICTh
peaNbHUX, He BUTQIaHUX TO/ii ado TOro, 10 CTa-
nocsi, Bindoynocs [WAHRIG : 337]. OueBunHOIO
€ €eMOTHBHICTb MOJiH, SIKy peani3yloTh 4epe3 CTH-
JICTUYHUYN NPUIOM MOBTOpPEHHS JiekceMu Fakten.
3a TaKoro MipKyBaHHsI CJIOTaH y CTPYKTYpi peKiam-
HOTO TEKCTY € IPUPOIHHUM, a HE IITYYHUM SBUILEM.
OnHak MpaKkTUKa PO3BIIOE TAK 3BaHy «IIPUPOIHICTD
cJIoraHa» ¥ MiITBEPIKY€E IHTENEKTyalIbHHMA, TBOP-
YUl Ta eMOIIWHUI TMOTEHIIadu HOTo yKjajada.
Otxe, ciora € cuM01030M HPUPOAHO-IITYYHUX
IpPOIIECIB 3 JOMiHYBaHHSIM OCTaHHIX.

VYnagae y Biul ¥ rpadiuHe BHALIEHHS CJO-
raHa: Kojip, posmip 1 pizHoBux wpudTis. Tio
3a3BUYail  OlakUTHE, MAaroBO-4€pBOHE, Oy3-
KOBe, cipe, 30J0TaBe, Oine, yopHe abo ix moen-
HaHHA. MaKCUMaJbHO HAaCHUYEHY CHUMBOJIKY
st Monugikamii (MOCHIIEHHS) SIKOCTEH pekiia-
MOBaHOTO 00’€kTa 3a(iKCOBAaHO B YEPBOHOMY
KOJIbOPI, IO ACOIUIOETHCS 3 AKTUBHICTIO, YOJIO-
BIUMM Ha4alioM, >KUTTAM, (I3UYHOI CHIIOIO,
MOJIOJICTIO, CBATKOBICTIO, 3IOpOB’SIM, IO3WUTHB-
HUMH €MOLISIMH, 30KpeMa JH00B’I0 W paiicTio.
HeratuBHuii acnekT HbOTO KOJIBOPY BOAYAIOTH
y 311, arpecii, Hebe3neni [Tpecunnep : 167-168].

TpamisroTecss CIOraHd MapoK aBTOMOOLIB,
30kpema, BMB Freude am Fahren, [lxun «I'pang
Yipoki» ABENTEUER SIND DER GROSSTE
LUXUS [FOCUS, 42]; TypucTHYHMX MAPLIPYTiB
Lass Dich von Jerusalem beriihren Tomo; modyTto-
BO1 TeXHIKH (X0JI01WIBHUKN) Bereit fiir die Zukunft;
HanoiB a) kaBa LINIZIO, 06) nuBo Der Schliissel
fiir verantwortungsvollen Genuss, B) KOJEKL1HHE
BUHO AROMA-SENSATION — noch mehr Genuss
mit dem neuen Jahrgang!; kuur (meradopa)
FEUERN SIE IHREN HERD AN!; nikiB Einer, der
HORZU zu Hause hat; moesyr (ctpaxoBa Komma-
His1) Ob im Verkehr, beim Freizeitsport, oder auf
Reisen: Bleiben Sie in strittigen Situationen ganz
entspannt!; (BunaBanutBo) DAS NEUE S. OLIVER
FASHION MAGAZIN IST DA!; (Ttenekommanisi)
Bestes WLAN in der Waagerechten; (aepomopr)
A GREATNEW WAY TO FLY MEHR KOMFORT,
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MEHR AUSWAHL, MEHR EXKLUSIVITAT,
(6ank) Meine Bank ist iiberall, wo ich bin; (mara-
3un enektponpunaniB) Fassen Sie Sich BITTE
ein Herz und verzichten Sie auf halbe Sachen
beim Energiemanagement; (IappoBi TEXHOIOTIT)
CYBERPORT STEHT MIR GUT; (06yxniBenbHa
komrianist) Wohne lieber ungewdéhnlich [FOCUS,
42]; (razoBa kommanisi) Gut kombiniert: Erdgas
im Keller und Solar auf dem Dach; (onnaiin-
kpamuuii) Figen Sie Threm Lebenslauf “Global
Guru” hinzu; (mocTtaBka MOIITH BEIOCHIIEIOM)
Firs Klima setzten wir auf GOGREEN und auf
stramme Waden; (qUCTaHIIHI MOCTYTH JUIS JIET-
KOBUX aBTOMOOWNIB) Automatische Unfallhilfe,
Smartphone App, WLAN an Bord: So fihrt man
heute [FOCUS, 41]; Bakaunciii Kursziel Karriere
[FOCUS, 22]; Bepxuboro oasry Bei jedem Wetter
ERLEBE DEN UNTERSCHIED; B3yt DER
LAUFT UND LAUFT... UND LAUFT, akcecya-
piB EINE IKONE GEWINNT AN GROSSE; ixi
ICH BRINGE EXOTISCHEN GENUSS; npo-
tdeciit HEAVY METAL; cinbebKorocnogapcbkoi
TeXHiKHU B KpeuT Besser neu als gebraucht: B20)-
Kompakt-Traktoren im Rundum-sorglos-Paket;
odiniiiHoi cnoHcopcbkoi nonomoru 74GHeuer
OFFICIAL TIMEKEEPER [FOCUS, 41].

3arajoM y HaBeACHMX IPUKIANaX MOXKHA
BUOKPEMHUTH TOHAJA JAECSIThb CEMAHTUYHMX IiJ-
TUMIB cyoraHiB. s 3pydHOCTI yHAOYHMMO iX
y Tabnuui 1.

3 tabn. 1 BumHO, 1m0 TpedepeHis HaJIeKHUTh
clloraHaM OpeHiB JErkoBHX aBTOMOOLNMB. Ix

CEMaHTHYHUH MIATHIT MOCiTae CUIIBbHI (iHiIiaNbHA,
¢iHanpHa) Ta HEUTpanbHI (MedianbHA) TO3UIIIi
gaconucy [Kyxapenko : 120—132]. InimiansHa mo3u-
ITisl ]a€ MOXKJIMBICTh aJpecaroBi MepeiTH BiJ More-
pennboi iHdopMmariii 10 HOBO1, Me/liaJIbHa — TPOCTe-
YKUTH PO3BUTOK iH(opMallii, piHaTbHA — 3aBEPIIUTH
3HAOMCTBO 3 iH(OpMaIli€r0 YaCOMUCY 1 aKTHUBI3Y-
BaTH 4M, HABIIAKH, TPUTAJIBEMYBATH BJIAaCHI IOTPEOH.

Cemantuuni miarpynu «Ilocoyrm» 1 «®Pinan-
CYBaHHSl Ta KpPEAMT» EKBIBaJIEHTHI HEUTpaibHii
Ta CWIIbHIN ((piHATBHIN) TTO3HIIISIM.

3 MEeBHUM 3aCTEPEKEHHSIM MOXKHA CTBEPIKY-
BaTH, 110 HAWOULIBII aKTyaJdbHUM MHTAHHSIM JUIS
HIMIIIB € TEeXHIYHE IMepeCyBaHHS aBTOMOOLIEM.
BuokpemintoeMo /1Ba pi3HOBUIM OCTaHHIX: BITYM3-
HsHI Ta 3apyOikHi. BiTum3HsHi aBTOMOOLNI —
BMB, Ayni A7, Onens «AcTpa» — penpe3eHTo-
BaHO KOPOTKHMMH clloTaHamH, 3apyOikHi — Jxun
«I'pann Yipoki», ®opxa (Amepuka), Bonsso (I1IBe-
1isl) — IOBrUMHU BianosigHo. Ilpu mpomy ceman-
THUKa CIIOTaHIB BITYM3HSIHHUX OpPEHIIB CITiBBiIHO-
CUTBCS 3 €MOLISIMU PAJ0CTI, MOAUBY Ta OLIHKOIO,
3apyOIKHMX — 13 OL[IHKOIO (AMepHKa) Ta mparma-
tukoro (LBerwis).

CrocoBHO jformoMoru (haxiBIiB HACEJICHHIO,
TO BOHa MOXe OyTu Oe3nocepeaHbOr i omoce-
penkoBaHoro. be3nocepenHst jpomoMora BHITydae
NPOMIKHI JIAHKM MDK IHCTUTYLUEI Ta KIIIEHTOM,
TPYHTYETBCS Ha iX MPSIMUX, <OKUBUX» KOHTAKTaX,
OMOCepe/IKOBaHAa — BKIIIOYAaE B ceOe MPOMiXKHI
JAHKU MDK IHCTUTYIIEIO 1 KIIEHTOM, HAIlPHUKIIA],
BIpTyaJIbHY, TUCTAHIIIHY, OHJIaiHOBY.

Tabmmi 1

Martpuis y3arajJibHeHHX CEeMAHTHYHHUX MiATHIB CJIOraHiB Ta ix JokaJi3zaiii B HiMenbKOMy MOBJIEHHI,
3a skypuajsiom FOCUS 2015 poky

Ne Ilo3uiist caorana B skypHaJi
CeMaHTHKA - . .

n/n InimiagapHa MeniaabHa dinagapHa
1 Bpennu erkoBux aBToMoO1TiB + +
2  |Typusm + -
3 | Texuika + -
4  |Hamoi, xa + -
5 Kuurn + -
6 |Jlixkm + -
7 |Tlocmyru + +
8 Opr, B3yTTH + -
9 | Akcecyapu + -
10 |Bakancii + -
11 |PiakicHi mpocecii + -
12 | diHaHCYyBaHHS Ta KPEAUT + +
b 12 3
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I'pomi, sIK 1 KpeAWT, CHIBBIIHOCSTH 13 MEBHOIO
Mepexkero 0aHkiB. OTxe, aapecar OOMEKeHUI
BUOMpaHHAM. BiH Opi€HTyeTbCS Ha YSIBICHHA
PO MEBHUH OaHK YK KPEOUT 1HIIMX IHCTUTYLIH,
30kpeMa sxypHary FOCUS. Henocrarhicte a0o
HENpaBAUBICTH iH(OpMALlii, 1110 € Y pO3TIOPSKEHHI
ajpecara, MO)Ke 3YMOBHTH TOSBY SIK Oa)kKaHOTO
KOHTAKTY, TaK 1 HeOaxxaHoro KoHQpikty. BonHouac
MO3UTHBHA 200 HEWTpajbHA CEMAaHTHKAa aHai30-
BaHUX CJIOTaHIB 3a3HAa€ NEBHUX 3pylieHb. Hamnpu-
KJIaJl, y CJIOTaHi, 10 peKJIaMye€ KaBy 1TaliiHChKOTO
Openay BomtroTo, npuHIKYIOTH ajipecara 3 IHIIO0
JTYMKOFO Ta BUBHIIYFOTh TPUXMIHHHUKIB BiJIIOBITHO

ICH.

FACETTENREICH

UND ERFRISCHEND

RAFFINIERT.

ICH BIN VOLLUTO.

ITouarkoBe ICH MoxHa iHTEpHpeTyBaTH SK
nepcoHiikanito / aBTOPUTETHICTH IPOAYKTY,
HEBU3HA4YeHy 0CO0y B OJHMHI Ta CaMOIIPE3eHTa-
uito Jlenii dimep 13 yalkor KaBH B py1li (OPiBH.:
[Kiklewicz : 190]), mpukinuee ICH iHpopmye
PO aBTOPUTETHICTh OPEHy KaBHU SIK ’KHBOI ICTOTH
3 BnacHuM imeneMm. MeniansHi FACETTENREICH
1 ERFRISCHEND penpe3eHTytoTh psii Xxapakre-
PHUCTHK HAIoO0 a) CMaKOBHUX — «0araTorpaHHHi,
0) TepMaJIbHUX — «OCBLKAJIBHUM, OCBIXKHMIA; TIPO-
XOJIOJUKYBaJbHUI», B) (I3MUHUX — <OKUBHIIb-
HUMY», 1) OI31010T1YHUX — «30aAbOPIOIOUNII
[Miiller : 212]. OueBuaHOIO € TepeBara BILIHBY
KaBM Ha OpPraHi3M JIFOIMHHU.

3riZHO 3 €JIEKTPOHHOIO CIIOBHUKOBOIO CTATTEIO
Bommtoro rapMoHniiiHO noegHye B co01 (ppyKTOBI
HOTKM «3 OickBiTHUMH» [Bommoro]. IaTpura

MOJIATAE B TOMY, 1110 BIUIMB 1 CMaK, TOYHIIIIE 3amax,
KOHTpacTytoTh. OTxe, aapecara 3BalIIOIOTH,
3MYHIYIOTh O0UpaTé MK HinuM ((PI3UYHANA CTaH
OpraHi3aMy) 1 4YacTHHOIO (CEHCOpHa maMm’siTh),
MK KOPUCHUM (PKMBIIEHHS KIIITHH) 1 eMOIIHHUM
(3aLiKaBIEHICTh peKIaMOBaHUM 00’ekToM). Bin-
OyBaeTbcs HE JIMILE MiAMiHA MOHATh, @ i MaHIITy-
TSI CB1IOMICTIO.

BucHoBku. Cioran y HiMEIbKOMY MOBJIEHHI
€ CKJaJHUM, 0araTOBUMIPHUM 1 HEOJHO3HAYHUM
SIBHIIIEM, 110 TTOTPeOy€e CHCTEMHOTO JOCTiKEHHS
y Til 4K Tii HayKoBii mapaaurmi. deHoMeH Bif-
N3EPKATIOE TEXHIYHUH, KyIbTYpPHHUH, E€KOHOMid-
HUH, €KOJIOTIYHUN Ta COIiaTbHUN JIOCBIJ €THOCY,
KU TIOCTIMHO OHOBJIOETHCS, PO3IIHPIOETHCS,
3MiHIO€TbCA. CEeMaHTHUKA CIIOTaHIB Y HIMELbKOMY
mosieHHi 2015 poky po3maiTa: Big OpeH/iB BITUH3-
HSHHUX Ta 3apyODKHUX JIETKOBUX aBTOMOOLTIB 110
TypHU3MYy, TEXHIKH, HAMOiB, 151, KHHT, JIiKiB, TOCIYT,
OliTy, B3yTTd, aKCeCyapiB, BaKaHCIH, pIAKICHUX
npodeciif, ¢piHaHCYyBaHHS Ta Kpeauty. Take pos-
MaiTTsl CTBOPEHO 1HTErpalli€l0 MOBHOTO Ta HEMOB-
HOTO YWHHHKIB, CHTHAJII3y€ MPO MOETHAHHSA MTPe-
METHOCTI Ta SIKOCTi, Mpo (opMyBaHHS MITYyYHOI
CHUCTeMH I[IHHOCTEH, JI0 CKJIamy SKOi OUIBIIO0
MIPOIO BXOJATh: PYX, IIBHJKICTb, KOM(POPT, Kpaca
W nu3aifH JerkoBux aBTomoOimiB. Cromu nona-
€MO U KOPHUCTYBAaHHS pealbHUMH, BIpTyaIbHUMHU
W IUCTAaHIIMHUMU MOCITYTaMH, TOJEPAHTHE CTaB-
JIeHHs 10 (pIHaHCOBOTO PUHKY 1 HOro KOHKYpEHIIii,
a TaKOXX PHU3MK 3BEpPTaHHS 10 OAHKIBCBKHUX YCTa-
HOB sIK OCHOBHUX KpeauTtopis. llITyunicTs HaBene-
HOI CHCTEeMH I[IHHOCTEH ToJsrae B ii 3aJIeKHOCTI
BiJI TPETiX 0Ci0, SIKi CTBOPIOIOTH TEXHIYHHIA CBIT 32
Oa’kaHHSIMHU Ta BUMOTaMH POOOTOIABIIS.
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SLOGAN IN GERMAN SPEECH (SEMANTIC STUDY)

The linguistic research deals with the analysis of semantics of slogans in German speech in 2015 as a part of advertising
text. The semantics of the slogans reflects the technical, cultural, economic, ecological and social experience of the ethnos,
which is constantly renovated, expanded, changed. It is show that the slogan is a creative product of language and think-
ing. It informs about the quality of a brand, product or service and at the same time directs this quality to a person (address-
ee), encouraging him (her) to act resolutely. The issue concerning etymology and dynamics of the notions “advertising”
and “slogan” is covered. Tree stages of their semantic contents are distinguished. Policy, structure and graphic highlight-
ing of advertising and slogan (color, size, and font) in the text s of the Focus journal 2015 are described. The main func-
tion — manipulation addressee is outlined. Special attention is paid to the classification of advertising texts and paradigm
of semantic subtypes of slogans. The present study suggests classification of slogans according to two criteria: text seman-
tics and localization in the periodical. Twelve semantic subtypes of the phenomenon and its three dispositions: initial,
medial and final with dominance of the medial are identified. Technical vehicles, including native and foreign (America,
Sweden) cars are currently of great interest for German linguistic community. Slogans of native cars are represented con-
cisely and precisely, accordingly, foreign-obscurely. Native brands are focused on positive emotions such as: joy, surprise
and appreciation, foreign ones are related only to the assessment of technical characteristics (America) and pragmatism
(Sweden). The semantic subgroups “Services”, “Financing and Credit” hold the second place. “Services” are divided into
three types: real, virtual, remote, “Financing and Credit” apply to banking institution, that compete with each other.

Key words: German language, speech, notion, slogan, advertising, advertising text, semantics of slogans
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